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MODEL

SERlAL NUMBER

ANN0 Dl cosTRUZ|oNE
MANUFACTURED lN

llati tecnici
Technical data

Technische daten

12.40 G

2o16

Donnćes techniques
Datos tBcnicos
Telvtro 1apal$TlptoTtKg

Dados tdcnicos
Technischengegevens

Tekniske data

12.40 G
cod. 1 2212OOG

llislre impiegrbili nm
Usable lenghts mm

Gebrauch|iche [ingen mm

Mesures utilisable mm

Medidas que se pueden amplear mm

AtooT(ro€to ot pp

Medidas que se podem utilizar mm

Te gebruiken engtes in mm

Brugbare laengder i mm
25+4O

Gapaciti caricatorc n' punti

Magazine capacity No. of fasteners

Magazinkapazitót Nógel

Capacitd chargeur n' de points

Capacidad cargador n' puntos

^uNcrloTllT0 
ltltotepc, oov§ecpeo

Capacitade carregador n" pontos

Capaciteit magazijn in aantal spi|kers

Kapacitet af magasin antal klemmme

1oo

plersiore i'escrcirio
Wor*ing prtssure

Betriebsdruck

hession de fonctionnement

Presión de trabaio

flreo4 }..ertoopnco cTp,

hessao de trabalho

Wbrkdrtk

Ańejds tryk bar

5+7 bar
7O+1OO psi

Gonrumo rńa litrVcolpo
Air consumption lhreVshot

Lufweńrauch liten/Schlag

Consommation air litre/coup Consumo ar litnilgolpe

Consumo airełitroVgolpe Luchtveńruik liter/schot

KotovcrX"oo4 oepo},lĘtonlpct LuftfoŃrtgliteŃkud
o,34

Pem lg
Weight kg

Gewicht kg

Poids kg

Peso kg

Bcrpoo ry

Peso kg

Gewicht in kg

Vaegt kg

1.25

llimonsioni firBrHl mm

Dimensions mm

Gro8e mm

Dimension mm

Dimensiones mm

AovOtoTITO,Fplot€p0 , otr v6€rsp€o

Dimencoes mm

Afmetingen in mm

Dimensioner mm

252l52x22Ę

Tipo di purto
Type of f8stener

Befustigungselement
Type d'agrafe
Tino de ounto

Tuńoq rłrpQrot
Tipo de ponto
Type nietjes

Tilspendingstype

Brads 12

ź lxl,25

, , 1,9-- r--

25-

JOr
lzL
35-
38r
40L

- 1-3/16"
J b1'/4"
_ 1-3/8,

- 1-1/2.J r.s'/ts,

Gauge: 18

Heąd vidth: .075'

W
Prcssione sonora in pos. operrtore Pression acoustique prćs de l'opórateur

Sound pressure at the wo*station Presidn sonora en posición encargado

lirmintensitót am Arbeitsp|atz AxouoflrĘ flr€oq ofi1 0eoq 1etptotou

lntensidade sonora perto do operadol Lpł, t s
Geluidssterłte op de werĘlek (Rif,2oilPa)

Lydstyrke p6 operatorposten 78'8 dB(Al

W
Dotenzr sonorr enessa
Emitted sound power

Ausgestrahhe Lórminten§itót

Puissance acoustique ómise
potencia sonora emitida

Axouonr1 rolt

pot6ncia sonora emitida

Uitgestraalde geluidssterkte

Udsendt lydstryrke

L*o,,"
(Rif.'1pW)

88,5 dBnl

Ualop nedio ponderato di ribrarione Valeur moyenne pondćŃe de vibration
sull'inpugnatllra mesuŃe sur la poignóe

Weighted mean value of vibration Valor medio ponderado de vibracion
on the grip medida en la empunadura

Mitteler Vibrationswert, am Griff Meooo opoo perprloqo ęa6copov
§emessen ot1 Ęerpo}..oPt'1

<2,5 m/s"

Valor medio ponderado de vibracao
medida no punho

6ewogen gemiddelde vibratiewaarde

Middelvaerdi af vibrationer pa

handtaget
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Cod.

00.08
00,09
00.12
00,14
00.15
00.16
00.18
00.38
01.32
01.35
01.38
01.40
01.41
02,28
04.00
04.06.5
04.08
04.10.1
05.10
05.10.1
05.12
05.12.2
05.20
05.45
07.25
07.30
07.40
09.02
09.18
10.55
13.12.1
12.16.1
17.28
21.27
22.21
25.40
25,41
26.21
28.20
32.22
39.40 -
40.22
43.11
44.22
45.20
50.41
51.41
53.41
54.41
55,41
59.21
59,22
68.20
70.20
70,21
71.22
72.22
74.21.2
75.30
75.43,1
75.43.3
76.05
76.25
77.44
80.4,|
81.40
87.22.1
87,42
90.20
90.21
91.02
91.42
91.73
92.01X
93,44
22.21.22
52.20,22
63,20.22
72.20.22
82.21.22
92.21.22
D0,|

Descrizione

0-Rino
0-Rinó
0-Rinó
0-Rinó
0-Rino
0-Rinó
0-Rinó
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0-Ring
0_Rino
0-Ring
Dado
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Vite
Ghiave esagonale
Chiave esagonale
Chiave esagonale
Anello elastico
Anello elastico
0-Ring
Spina
Spina
Tappo
Corpo
Testa
Deflettore
silenziatore
Cilindro
Guarnizione testa
Ammortizatore
Guarnizione sgafieo
valvola comoleta
Rondella
Guarnizione
Anello valvola
Pulsante completo
Boccola pulsante
pistone servovalvola
Pulsante
Raccordo pulsante
Distanziale
Spessore
Distanziale
Supporto
§upporto
Reggicaricatore
Fermo canello
Piastra
Tastatore
Rinvio sicura
Sicura
Perno
Regolatore
Guida sicura
Grilletto chiusura
Grilletto comando
portamolla

seonalatore
Mo]la
staffa distanziale
Molla
Molla
Molla
Molla
Molla
Battente
caricatore
Carrello
Spingipunto
controtestina
Testina
Boccetta olio

Description

0-Bino
0-Rin|g
0-Rino
0-Rinio
O-Binó
0-Binó
0-Bino
0-Rinó
0-Rinó
0-Ring
0-Rino
0-Rinó
0-Ring
0-Ring
Nut
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Screw
Hex, bar wrench
Hex. bar wrench
Hex. bar wrench
Elastic ring
Elastic ńng
0-Ring
Pin
Pin
lnlet up
Body
Head
Eńaust de1lector
Silencer
Uinder
Head gasket
Bumper
Exheust seał
Valve ass'y
Washer
Gasket
Ring
Tńgger valve ass'y
Tigger vatve housing
Valve piston
Tńgger vafue
Bush
Soacer
Sliding guioe
Spacer
Support
Support
Support
Slider-stop
Plate
Actuator
contact arm
Salety
Pin
Adjusting wheel
SafeU guide
Trigger
Triggeri
Spńng bearing
Sional washer
Spring
Spacer holder
Spring
Spring
Spring
Spring
Spring
Driver
Magazine
Slider
Pusher
Nose
Nose plate
0iler
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Regolazione di curuatura
Bending radius adjustment

74.21.2

@

Segnalatore di fine stecca
Strip end indicator

Regolazione distanza dal vetro
G/ass distance adjustment

Reg olatore di prolonditż
Depth adjustment

Disincepp amento macchina
Jamming clearance

@a

@*

d: Max 5,5 mm

f: Min 3 mm




